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ST. WILLEBRORD MISSION STATEMENT
Proclaiming the Word of God and service to all persons is
the heart of the mission of St. Willebrord Parish.
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of
our own membership, to witness to and foster the message of
Jesus to all who come to us, and to share our gifts
and talents with everyone.

PARISH TEAM
EQUIPO PASTORAL

REV. ANDREW G. CRIBBEN,
O. PRAEM.
PASTOR

CRUZ DELIA HERNANDEZ
BUSINESS MANAGER

PAMELA QUICK
MUSIC DIRECTOR

ALMA VAZQUEZ
SPANISH FAITH FORMATION
COORDINATOR

ABRIL HERNANDEZ TELLO
ENGLISH FAITH FORMATION &
YOUNG ADULTS COORDINATOR

ASHLEY MUNOZ
ADMINISTRATIVE ASSISTANT
BULLETIN EDITOR

ENGLISH MASS

SCHEDULE:
MONDAY: 7:15 AM
TUESDAY: 7:15 AM
WEDNESDAY: 12:05 PM
THURSDAY: 7:15 AM
FRIDAY: 12:05 PM
SATURDAY: 7:15 AM, 4:30 PM
SUNDAY: 8:30 AM,

11:30 AM BILINGUAL

SACRAMENT OF

RECONCILIATION |
7:00 AM (Mon, Tues, Th, Sat)
11:30 AM (Wed & Fri)

Latin
September 6

HORARIO DE MISAS

EN ESPANOL:

JUEVES: 7 PM

PRIMER VIERNES: 6 PM

DOMINGO: 11:30 AM BILINGUE,
5:30 PM

SACRAMENTO DE
RECONCILIACION
30 MINUTOS ANTES DE

CADA MISA DOMINICAL

Adoration with Exposition of the
Blessed Sacrament

6:00 PM -1 Hour
In English, Spanish, and

Adoracién con Exposicién del
Santisimo Sacramento

Primer Sdbado del Mes

1) 6:00 PM -1 Hora
En Inglés, Espariol y Latin
6 de septiembre

St. Willgbrord Parish 3u11¢tm
AUGUST 31, 2025

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG

LA MiSION DE NUESTRA PARROQUIA
La raiz de nuestra mision en St. Willebrord es proclamar la Palabra
de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo desarrollar la fe y la
actividad de nuestra congregacion con nuestros esfuerzos, para dar
testimonio y promover el mensaje de Jesus a todo aquel que llame a
nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones
y talentos con todos.

LABOR DAY

OFFICE CLOSED
OFICINA CERRADA

91:15 AM WASS ONLY
@ NO 12:05 P MASS

*#+(01 SEP 2025+ ** -
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MASS INTENTIONS FOR THE WEEK

SunDpAY, AUuGuUsT 31 THURSDAY, SEPTEMBER 4
8:30 Our Parishioners 7:15 Our Parishioners
11:30 Nuestros Feligreses
5:30 Mass in Spanish FRIDAY, SEPTEMBER 5
12:05 Our Parishioners
MONDAY, SEPTEMBER 1 6:00 Mass in Spanish
OFFICE CLOSED|LABOR DAY
7:15 Our Parishioners

12:05 NO MASS

SATURDAY, SEPTEMBER 6
7:15 1 Joseph & Hattie
Adamski
4:30 1 Steven Biemeret
6:00 ADORATION
(ENGLISH, SPANISH, LATIN)

TUESDAY, SEPTEMBER 2
7:15 Our Parishioners

WEDNESDAY, SEPTEMBER 3
12:05 T Deceased Members SUNDAY, SEPTEMBER 7
Of Floyd & Rita Roskom 8:30 Our Parishioners
11:30 Nuestros Feligreses
5:30 Mass in Spanish

THE MASS IS ALWAYS CELEBRATED FOR THE
FOLLOWING REASONS: TO PRAISE GOD, FOR OUR GOOD,

AND THE GOOD OF ALL Gob’s CHURCH.
PARTICULAR INTENTIONS MAY BE ADDED FOR THE
FOLLOWING REASONS:

e A deceased loved one.

e Aliving person who is sick or suffering

e Living person who is celebrating a birthday

e Anniversary or other special moment in their life

INTENCIONES DE MISA

Para incluir sus intenciones en la Misa, llame antes del
mediodia los jueves o envie un correo electrénico a Alma
a alma@stwillys.org. jGracias!

Cuando llame o envie un correo, proporcione
la siguiente informacion:
-Nombre
-Intecién o Motivo
-Fecha y horario de la Misa

Important Numbers:
Green Bay Diocese - (920) 437-7531

Catholic Charities- (920) 272-8234

Narcotics Anonymous
English AA Group - (920) 366-4880 Lor?léinﬁ' ti?r 2} meeting
site? Call the Green Bay
GRACE Schools - (920) 499-7330 Area NA Hot Line

1822 Riverside Dr, GB, 54301 1-800-407-7195

Golden House - (920) 432-4244
A&A Alexandrina Center (920) 435-4191
1600 Shawano Ave, Suite 106

Green Bay, WI 54303

. . . Alcoholics Anonymous
Love Life Ministry could help youyor a
family member.
Call the GB Area
AA Hot Line

920-432-2600

(920) 497-1087
505 Clinton St, Green Bay, WI, 54303

WEEKLY CONTRIBUTIONS
CONTRIBUCIONES SEMANALES

August 23 & 24, 2025

Envelopes and Loose/Sobres y Efectivo ........... $ 4,825.00

Electronic Deposits/Depositos Electronicos

..... $ 927.00

Total ............ $5,752.00

NEXT WEEK THERE WILL BE A SECOND
COLLECTION FOR THE HUNGER CRISIS
: IN GAZA.
LA PROXIMA SEMANA HABRA UNA SEGUNDA
COLECTA PARA LA CRISIS DE HAMBRE EN
GAZA.

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia 920-435-2016 or email:
cruz@stwillys.org. Please remember St. Willebrord Parish in you estate planning
and your will. Para donar en linea visite: stwillys.org ; Preguntas llame a
Cruz Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org
Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la planificacion de patrimonio
¥ su testamento.

SACRAMENTAL INFORMATION

RECONCILIATION
(CONFESSIONS)
30 minutes before each mass.

BAPTISMS

Celebrated monthly (except
during Lent and Advent) during
a weekend liturgy. Please make
arrangements 2 months before
Baptism.

1ST EUCHARIST

We offer continual Faith
Formation classes for children
starting at 4 years old through
11th grade. Registration begins
on June 1st.

MARRIAGE
Contact Fr. Andy no less than 6
months before the desired date.

CONFIRMATION
Confirmation is celebrated in the
spring of 11th grade of high
school, after appropriate
preparation in our Faith
Formation program.

OCIA

Adult candidates for full
member-ship in the Roman
Catholic Christian community
are prepared through the OCIA
process and received at the

RECORDATORIO IMPORTANTE!

BENDICION DE QUINCE ANOS:
-Anticipacion MINIMA DE 6 MESES O MAS
para reservar la fecha de la misa.
-Quincenera debe de estar presente cuando
padres pidan fecha con el Padre Andy.

La fecha esta sujeta a la disponibilidad de horario.

PRESENTACION DE 3 ANOS

Para reservar llame a la oficina.

Numeros Telefonicos
Importantes
Alcohélicos Anénimos - Grupo
Central GB-Centro Comunitario.
Jueves a las 6pm, Sabado y Domingo
alas 10:00am. Llame a Juan 920-530-
9857 para mas informacion.

Al-Anén-Grupo Fortaleza y
Esperanza; llame a Evelia 920-264-
5079, Claudia 920-217-9795,
Juanita 830-319-4722

CASA ALBA (Recursos para hispanos)
920-445-0104; 314 S Madison St
Green Bay, WI 54301

Natalia Sidon - 920-448-3330
prevencion de crimenes

St. Vincent de Paul - Maria Arriola
920-435-4040 X 128
Centro de Servicios Personales

Numeros Telefonicos
Importantes

DIOCESIS DE GREEN BAY -
920-437-7531

CARIDADES CATOLICAS -
920-272-8234

ESCUELAS GRACE-920-499-7330/
gracesystem.org; 1087 Kellogg St,
Green Bay, WI 54303

A & A Alexandrina Center-
920-435-4191; 1600 Shawano Ave,
Suite 106

Green Bay, WI 54303

Love Life Ministry - 920-497-1087
505 Clinton St, Green BAy

209 S ADAMS ST, GREEN BAY, Wi 54301

| (920) 435-2016




Message from Fr. Andy: Our parish family is blessed with families of different numbers of members, varying spans of ages, and
diverse ethnicities. We have newborn and recently born children at Mass every weekend and we have a fair number of two- to
six-year-olds who are the most active and vocal children. Then we have those children who recently have received the Sacra-
ments of the Eucharist and Reconciliation. They approach the sanctuary for Communion with a look of wonder as they proudly
and confidently pronounce “Amen” to the Body of Christ. Finally, we have adolescents who are in the last year of middle school
or one of the years of high school. I would like to see more of this last group and see them more often! Parents, that habit starts
with your example and with the encouragement you give to your children and family.

That is the central point of my thoughts this week. We have a continuing challenge of involving, inviting, including, teaching,
and celebrating the gifts of the teenagers and young adults. These young people are a particular gift to the community of faith

here at our parish and in the world. Some of you saw the great number of teenagers and young adults gathered in Rome for the
World Youth Day. They edified us by their devotion, their prayerfulness, and their reverence. As they met the new pope, Pope
Leo, I could see that he was greatly encouraged and inspired by their energy and faith.

Next Sunday, September 7, Blessed Carlos Acutis will be canonized as a saint in the Church, along with Blessed Pier Giorgio
Frassati. Carlos was just 15 years old when he died of leukemia in 2006. As a teenager he was already known for a great devo-
tion to the Eucharist, his interest in the example of the saints, and for helping others by his faith and his computer skills. He has
been a great inspiration to young people who want an example to follow in the modern age. He inspires young people as one
who joined other generations to pray the rosary and adore the Blessed Sacrament. Pier Giorgio Frassati, too, is an inspiring
young man who was known for his dedication to social justice and helping the poor.

Parents and teenagers alike have heard me encourage them to learn to negotiate with each other. By that I mean that teenagers
need to teach their parents about the world that they are encountering. It is different than the world and time of their parents’
adolescence. Parents have a maturity and wisdom which they must not abandon in these negotiations and as they learn about
their child’s world and teach them from their own experiences.

I am praying for parents and the youth as they work through the challenges and opportunities presented by following Christ in
the contemporary world. Peace, Fr. Andy

Mensaje del P. Andy: Nuestra familia parroquial ha sido bendecida con familias de diferentes nimeros de miembros, diferentes
rangos de edad y diversas etnias. Tenemos nifios recién nacidos en la misa todos los fines de semana y tenemos un buen nimero
de nifios de dos a seis afios que son los nifios mas activos y vocales. Luego tenemos a los nifios que recientemente han recibido
los Sacramentos de la Eucaristia y la Reconciliacion. Se acercan al santuario para la Comunion con una mirada de asombro
mientras pronuncian con orgullo y confianza "Amén" al Cuerpo de Cristo. Finalmente, tenemos adolescentes que estan en el
ultimo afio de la escuela secundaria o uno de los afios de la escuela secundaria. jMe gustaria ver mas de este ultimo grupo y ver-
los mas a menudo! Padres, ese habito comienza con su ejemplo y con el aliento que dan a sus hijos y familiares.

Ese es el punto central de mis pensamientos esta semana. Tenemos el desafio continuo de involucrar, invitar, incluir, ensefiar y

celebrar los dones de los adolescentes y adultos jovenes. Estos jovenes son un regalo particular para la comunidad de fe aqui en
nuestra parroquia y en el mundo. Algunos de vosotros habéis visto el gran nimero de adolescentes y jovenes reunidos en Roma
para la Jornada Mundial de la Juventud. Nos edificaron con su devocion, su oracion y su reverencia. Cuando conocieron al nue-
vo Papa, el Papa Leon, pude ver que estaba muy animado e inspirado por su energia y fe.

El proximo domingo 7 de septiembre, el beato Carlos Acutis serd canonizado como santo en la Iglesia, junto con el beato Pier
Giorgio Frassati. Carlos tenia solo 15 afios cuando murié de leucemia en 2006. De adolescente ya era conocido por una gran
devocion a la Eucaristia, su interés por el ejemplo de los santos y por ayudar a los demas con su fe y sus habilidades informat-
icas. Ha sido una gran 1nsp1rac10n para los jovenes que quieren un ejemplo a seguir en la era moderna. Inspira a los jovenes co-
mo alguien que se unid a otras generaciones para rezar el rosario y adorar al Santisimo Sacramento. Pier Giorgio Frassati
también es un joven inspirador que fue conocido por su dedicacion a la justicia social y a ayudar a los pobres.

Tanto los padres como los adolescentes me han escuchado alentarlos a aprender a negociar entre ellos. Con eso quiero decir que
los adolescentes necesitan ensefiar a sus padres sobre el mundo que estan encontrando. Es diferente al mundo y la época de la
adolescencia de sus padres. Los padres tienen una madurez y sabiduria que

no deben abandonar en estas negociaciones y a medida que aprenden sobre el mundo de sus hijos y les ensefian desde sus propi-
as experiencias.

Estoy orando por los padres y los jévenes mientras trabajan a través de los desafios y oportunidades que presenta seguir a Cristo
en el mundo contemporaneo. Paz, Padre Andy

209 S ADAMS ST, GREEN BAY, WI 54301 | (920) 435-2016
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Community Wedding
Boda Comunitaria

February 14, 2026
at St. Willebrord!

If you're interested in participating, please call the
parish office to sign up. Information about
requirements and prerequisites will be provided
soon after.

Si estd interesado(a) en participar, llame a la oficina
parroquial para inscribirse. La informacién sobre los
requisitos y prerrequisitos se proporcionard poco
después.

When Heaven is our real home... how
do we get there? Who do we trust?

This all-day Youth Day, inspired by Blessed Carlo
Acutis, will give you the tools and strength you need
to find your way home to Heaven. Together we’ll
discover how to tell the difference between false
hope and true hope—and how to live with purpose
starting now.

Heaven has been waiting for you since forever... so
why not start training today?

& High school students only! Don’t miss Blessed
Carlo Youth Day!

iDUENOS DE NEGOCIOS
~ ANUNCIENSE EN
NUESTRO BOLETIN!

¢Tiene un negocio y desea
promocionarlo? jApoye a nuestra
parroquia y llegue a cientos de familias
locales cada semana!

Su anuncio ayuda a cubrir los costos de
impresion del boletin y a mantener a
nuestra comunidad informada y unida.

# Los espacios estaran disponibles Los
espacios estaran disponibles en
noviembre
{, Para mas informacioén, llame a la
oficina parroquial al (920) 435-2016.
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iTODOS SON BIENVENIDOS!

LR
= Ss

Y Sy .

OCIR & Adult Confirmation

Registrations are Now Open

RIGA v confirmacidn de nduttos

Registraciones Abiertas

Sunday-Domingo 9:5am - 11:15am

Have you lost something?
Please check our Lost & Found located

in the office.
We encourage you to look as soon as

possible — items are held for a limited
time.

-

? S ad

LOST &
FOUND

¢Perdiste algo?
Por favor, revisa nuestra caja de objetos
perdidos ubicada en la oficina.
Te recomendamos revisar lo antes posible
— los articulos se guardan por tiempo
limitado.

SE NECESITAN VOLUNTARIOS

iCada primer Miércoles del mes nuestra parroquia
entrega postres para la Comida del Refugio!
Se agradecen horneados o comprados y se pueden
dejar en la Oficina Parroquial de
San Willebrord antes de la1 pm.
i @éf& 1 . (e
Cwit  19nacian! ()

September3 .
VOLUNTEERS NEEDED

Every 1st Wednesday of the month our parish drops
off desserts for the Shelter Meal!
Baked or purchased are appreciated and can be
dropped off at
St. Willebrord’s Parish Office
by 1pm.

&

PRAYER VINE

If you are in need of prayers, we will
pray for you! Call Sandra at:

920-660-8686

iSi necesitas oraciones, llamale a
Sandra y oraremos por ti!

A\ 4 N\

GREEN BAY, WI 54301

Build your business and help us grow a vibrant
faith community!

Chris Williams from LPi, our
bulletin printer, will be securing
new ads for our church in the
coming weeks. As a valuable
member of the business
community, we invite you to
expand your reach and grow your
business with a print ad in our
parish bulletin and/or a digital ad
featured on ParishesOnline.com.

Chris Williams
(800) 950-9952 x2234

"Your ap
HERE |

CWilliams@4lpi.com

| (920) 435-2016




